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RISK(S)

Drive system with bad stopping / 
levelling accuracy

Relevant clauses in EN 81-80: 5.2.23

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Hệ thống truyền động
với độ bằng tầng không chính xác
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81 - 80: 5.2.2

MÔ TẢ RỦI RO
Bằng tầng không chính xác (khoảng 
không giữa cửa cabin và cửa tầng) có 
thể khiến hành khách bị vấp hoặc 
ngã, hoặc tệ hơn là va đầu vào tường 
hành lang hoặc trong thang máy. Đối 
với hành khách sử dụng xe lăn, nếu 
đi giật lùi vào thang, rủi ro này có thể 
nguy hiểm đến tính mạng nếu hành 
khách bị va đập gãy cổ, vỡ xương sọ.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Bộ điều khiển, hệ thống truyền động, 
thiết bị bằng tầng đảm bảo cho 
thang tự điều chỉnh, dừng bằng tầng. 
Độ bằng tầng phải nằm trong 
khoảng +/- 10mm. Trong lúc hành 
khách lên xuống cabin, nếu giá trị 
bằng tầng vượt quá khoảng +/- 
20mm thì thang phải tự điều chỉnh 
độ bằng tầng.
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RISK(S)

Well enclosures with perforate walls

Relevant clauses in EN 81-80: 5.5.1.1 6

DESCRIPTION OF THE RISK

Objects, limbs or body parts are passed into the 
well, causing shearing and crushing of limbs, or 
even death. Lifts installed in a large staircase, 
where the stairs climb round the lift need to have 
full enclosures and no possibility for humans to 
put part of their body inside the shaft. Very silent 
lifts coming down at that moment can decapitate 
a person who would be looking down or calling 
down.

RISK REDUCTION MEASURES

Giếng thang cần phải kín
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81 - 80: 5.5.1.1

MÔ TẢ RỦI RO
Vật thể, chân tay hoặc thân thể qua 
giếng thang, dẫn đến tay chân bị cắt, 
nghiền hoặc có thể dẫn đến tử vong. 
Thang máy lắp ở giữa thang bộ lớn, 
cần phải kín và không thể đưa vật 
thể, tay chân vào trong giếng thang.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Giải pháp là giếng thang phải kín, 
bằng các vật liệu như inox, kính,... và 
đảm bảo động vật, con người không 
bị nguy hiểm đến tính mạng.
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RISK(S)

Unsafe locking device of landing door 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.7.731 

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Thiết bị khóa cửa tầng không an toàn
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.7.7

MÔ TẢ RỦI RO
Cửa tầng (cửa mở tay) đóng nhưng 
không khóa hẳn, hành khách mở cửa 
nhưng cabin không ở vị trí bằng tầng. 
Hành khách rơi vào trong giếng 
thang và bị chấn thương nghiêm 
trọng hoặc tử vong.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Biện pháp tốt nhất để tránh tai nạn 
xảy ra là lắp đặt thiết bị khóa ở cửa 
tầng của tất cả các tầng.
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RISK(S)

Unsafe locking device of landing door 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.7.731 

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES
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RISK(S)

Inadequate length of car apron

Relevant clauses in EN 81-80: 5.8.2 39

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Yếm cửa cabin không đủ độ dài
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.8.2

MÔ TẢ RỦI RO
Giải cứu người bị mắc kẹt khi thang 
máy dừng trên vị trí bằng tầng. Hành 
khách có thể bị rơi vào trong giếng 
thang.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Yếm cửa được lắp ở vị trí dưới cabin. 
Trong trường hợp cabin dừng giữa 2 
tầng, nếu hành khách thử thoát ra, 
trèo xuống dưới tầng, có thể xảy ra 
trường hợp khách mất thăng bằng và 
rơi xuống giếng thang nếu yếm cửa 
cabin không đủ dài. Chiều dài của 
yếm cửa phải ít nhất là 0,75m.
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RISK(S)

No or inadequate protective devices on 
power operated doors

Relevant clauses in EN 81-80: 5.7.630 

DESCRIPTION OF THE RISK

The person is passing through the doors when 
the doors start closing. The automatic doors 
close fast and hard, hitting the full body length of
the person entering or leaving the car. Fragile, old
and disabled persons can have limbs or the hip
broken by the shock or by the subsequent fall.

RISK REDUCTION MEASURES

Không có thiết bị bảo vệ 
cho cửa mở tự động
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.7.6

MÔ TẢ RỦI RO
Hành khách đi vào khi cửa đang 
chuẩn bị đóng. Cửa tự động đóng 
nhanh và mạnh, va vào hành khách 
đang đi vào hoặc rời khỏi thang máy. 
Người già, người khuyết tật có thể bị 
gẫy tay, chân,...

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Cửa tự động phải có thiết bị bảo vệ 
đóng, phát hiện được vật cản và mởi 
cửa trở lại ngay lập tức. Mành hồng 
ngoại thường được lắp đặt trong 
trường hợp này.
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RISK(S)

Large car area in relation 
to rated car load 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.8.1 38

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Diện tích cabin lớn hơn
tải trọng của thang

Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.8.1

MÔ TẢ RỦI RO
Thang máy không được sử dụng 
đúng mục đích, cabin quá tải bởi 
hành khách hay hàng. Cabin bị trượt 
ra khỏi vùng bằng tầng. Hành khách 
bị đè và bị thương nghiêm trọng. 
Điều này xảy ra khi hành khách cố 
đặt quá nhiều tải trọng lên một 
thang máy (máy photocopy, nội 
thất...) và rơi chết người khi thang 
máy không được trang bị thiết bị giới 
hạn tải trọng và phanh để giữ thang 
máy không di chuyển. Đối với thang 
tải đã cũ, càng không bao giờ được 
sử dụng quá tải.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Để phòng cabin không bị quá tải do 
hành khách, diện tích cabin phải 
được giới hạn. Hơn nữa, cabin phải 
được lắp đặt thiết bị ngăn cản thang 
khởi động như bình thường trong 
trường hơp quá tải, bao gồm cả hoạt 
động bằng tầng.
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RISK(S)

Car without doors

Relevant clauses in EN 81-80: 5.8.340 

DESCRIPTION OF THE RISK

oods in the car hit the sill or recesses on the wall 
and tip suddenly. A child enters the gap between 
the car sill and the wall. Users are crushed, suffer 
serious injury or death. 

The absence of car doors makes it that the wall 

never touch the moving surface. It often happens 
landing doors fly past at high speed. One should

that in the absence of a car door, a person trans-
porting a large object, such as a big bin, is brusque-
ly crushed against the back wall of the lift car. If the lift
stops in that position, the person will not be able to  
reach the buttons if he/she is still conscious. He/
she dies rapidly. Such accidents happen every year 
in countries where car doors are not compulsory. 

RISK REDUCTION MEASURES

Cabin không có cửa
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.8.3

MÔ TẢ RỦI RO
Hàng trong cabin chạm vào ngưỡng 
cửa hoặc cánh gà và bị nghiêng. Một 
đứa trẻ vấp vào rãnh giữa ngưỡng 
cửa và cabin. Hành khách bị đè vào, 
bị thương hoặc bị tử vong. 

Khi không có cửa cabin, dẫn đến rủi 
ro hành khách có thể chạm vào tường 
ở mặt trước (mặt có cửa). Hành khách 
vận chuyển một vật lớn, ví dụ như 
thùng rác lớn và bị đè vào vách đằng 
sau của cabin. Ở các quốc gia không 
quy định cửa cabin là bắt buộc, tai 
nạn này thường xuyên xảy ra.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Thang máy cần có cửa cabin để bảo 
vệ hành khách không bị chạm vào bề 
mặt di chuyển.
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RISK(S)

No or inadequate emergency light in car

Relevant clauses in EN 81-80: 5.8.8.2 46

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Không có đèn khẩn cấp trong cabin
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.8.8.2

MÔ TẢ RỦI RO
Trong trường hợp mất điện, hành 
khách không phải lúc nào cũng có 
đèn trong tay. Rất khó để tìm đúng 
nút bấm đi lên đi xuống hoặc gọi sự 
trợ giúp. Điều này có thể khiến cho 
khách hàng hoảng sợ.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Tất cả thang máy cần được trang bị 
đèn khẩn cấp trong trường hợp mất 
điện.
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RISK(S)

No or inadequate safety gear and/or 
overspeed governor on electric lifts

Relevant clauses in EN 81-80: 5.9.250 

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Không có thắng cơ hoặc bộ điều tốc
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.9.2

MÔ TẢ RỦI RO
Cabin di chuyển vượt tốc hoặc rơi tự 
do, do lỗi hệ thống treo hoặc lỗi 
phanh, puly hỏng,... Nếu thắng cơ 
dừng hoạt động, thang máy có thể 
rơi tự do hoặc dẫn đến tai nạn 
nghiêm trọng hoặc chết người.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Cần có thắng cơ hoặc bộ điều tốc ở 
tất cả các thang (kể cả thang cũ) để 
đưa thang về tầng khi có hiện tượng 
rơi tự do.
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RISK(S)
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RISK REDUCTION MEASURES
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RISK(S)

No or inadequate protection against 
free fall, overspeed and creeping on 

hydraulic lifts + no shut-off valve 
+ no or inadequate low pressure 

device on hydraulic lifts 

Relevant clauses in EN 81-80 : 5.9.5, 5.12.3 and 5.12.7

54
61
65

DESCRIPTION OF THE RISK

The car leaves the landing with open door and cre-
ates a step between landing and cabin or moves 
away uncontrolled. Persons can fall in or out of the 
car as a consequence. There can be several causes: 
failure of suspension means, rupture of hydraulic 
piping, oil leakage, dirt impairing valve closing. 

ote: if the car moves out of the door zone, the 
landing door closes automatically, so the big step 
disappears. Pipe rupture or leakage on hydraulic 
lifts can cause overspeed or “creeping” lifts, up or 
down . This surprises a person who is busy cleaning 
or passengers and creates dangerous situations if 
adequate safety devices are not installed.

RISK REDUCTION MEASURES

Không có thiết bị chống rơi, vượt tốc,
không có van dừng khẩn cấp,

không có thiết bị chống mất áp suất
cho thang máy thủy lực

Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.9.5 và 5.12.7

MÔ TẢ RỦI RO
Cabin di chuyển với cửa mở và có 
khoảng không giữa tầng và cabin 
hoặc di chuyển không điều khiển. 
Hành khách bị rơi ra ngoài cabin. Có 
nhiều nguyên nhân cho rủi ro này: 
hỏng thiết bị treo, van khóa vượt tốc 
(van rupture) bị hỏng, rò rỉ dầu, van 
bị hở do bị bụi bẩn không đóng 
được. Chú ý: Nếu cabin di chuyển ra 
ngoài vùng bằng tầng, cửa tầng tự 
động đóng và sẽ không có khoảng 
trống. Thang đi với tốc độ cao hoặc 
thang "bò" lên hoặc xuống có thể 
khiến cho hành khách bất ngờ và gây 
ra những tình huống nguy hiểm nếu 
không lắp đặt thiết bị an toàn.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Tất cả thang máy đều phải lắp đặt 
van khẩn cấp hoặc kết hợp giữa van 
an toàn, thắng cơ, thiết bị bằng tầng. 
Thiết bị chống mất áp suất phòng 
tránh nguy hiểm cho hành khách 
hoặc thiết bị rơi tự do trong trường 
hợp dừng khẩn cấp (bằng tay hoặc tự 
động). Bảo trì và kiểm định thường 
xuyên giúp đảm bảo chức năng cho 
hệ thống an toàn, đồng thời giảm 
hỏng hóc.

11



SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80) 4

The following introduction to the safety of existing lifts in Europe, installed before the 
introduction of the Lifts Directive 95/16/EC, is complimented by two ELA documents, 
available upon demand: 

• the WHITE PAPER on SNEL (April 2013) 

and 

• the ISO S

SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)4

The following introduction to the safety of existing lifts in Europe, installed before the 
introduction of the Lifts Directive 95/16/EC, is complimented by two ELA documents, 
available upon demand: 

• the WHITE PAPER on SNEL (April 2013) 

and 

• the ISO S

SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)20

RISK(S)

Inadequate glass in door

Relevant clauses in EN 81-80: 5.7.327 

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Kính không đảm bảo chất lượng
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.7.3

MÔ TẢ RỦI RO
Nếu cửa tầng là cửa kính, cần phải 
đảm bảo đó là kính an toàn hoặc 
kính cường lực, để không có người 
nào có thể làm vỡ kính và đưa tay, 
chân hoặc vật vào bên trong giếng 
thang. Điều này có thể dẫn đến rơi 
vào giếng thang, đứt tay chân, bị 
thương nghiêm trọng hoặc chết 
người.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Tất cả thang máy có cửa tầng bằng 
kính phải được trang bị kính an toàn.
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RISK(S)

Inadequate glass in door

Relevant clauses in EN 81-80: 5.7.327 

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80) 21

RISK(S)

No or inadequate vandal resistance 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.3 4

RISK REDUCTION MEASURES

Không được trang bị bảo vệ
chống phá hoại

Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.3

MÔ TẢ RỦI RO
Hành động phá hoại như đốt cháy 
nút bấm nhựa, rạch xước cửa cabin, 
bề mặt vách cabin,...

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Tất cả các thang cần được trang bị 
chống phá hoại theo chỉ thị EN 
81-71. Các nút bấm nhựa cần được 
thay thế bằng nút bấm kim loại hoặc 
bằng các vật liệu khác, làm phẳng với 
bề mặt bảng gọi. Cửa kính và gương 
cabin cần được làm bằng kính an 
toàn cường lực hoặc vật liệu tương 
đương.
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80) 4

The following introduction to the safety of existing lifts in Europe, installed before the 
introduction of the Lifts Directive 95/16/EC, is complimented by two ELA documents, 
available upon demand: 

• the WHITE PAPER on SNEL (April 2013) 

and 

• the ISO S

SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)4
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)22

RISK(S)

No or limited accessibility for disabled 
persons

Relevant clauses in EN 81-80: 5.2.12

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Không có các chức năng phục vụ
người khuyết tật
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.2.1

MÔ TẢ RỦI RO
Các thang máy cũ thường không 
được trang bị các chức năng phục vụ 
người khuyết tật. Các chi tiết nhỏ 
như độ rộng cửa, chiều cao nút bấm 
trên vách có thể khiến cho người 
khuyết tật gặp khó khăn nếu đang sử 
dụng xe lăn.

Các chức năng khác thường hay 
thiếu như: giọng nói thông báo, nút 
bấm với ký tự Braille (chữ nổi cho 
người khiếm thị), đèn. Ở các tòa nhà 
công cộng thì điều này lại càng quan 
trọng hơn.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Tất cả thang máy cần được thiết kế 
để tất cả hành khách có thể sử dụng 
được. Có thể tìm hướng dẫn tại chỉ 
định EN 81-70.
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)22

RISK(S)

No or limited accessibility for disabled 
persons

Relevant clauses in EN 81-80: 5.2.12

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80) 23

RISK(S)

No or inadequate control functions 
in case of fire 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.4 5

DESCRIPTION OF THE RISK

and stay there with open doors. Firemen must have 
access to the building and a have a key when they 
arrive on site, that enables them to take control 
of the lift. With that key, they can travel.

RISK REDUCTION MEASURES

Không có chức năng kiểm soát
trong trường hợp hỏa hoạn

Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.4

MÔ TẢ RỦI RO
Trong trường hợp xảy ra hỏa hoạn 
hoặc phát hiện ra khói, thang phải tự 
động dừng ở tầng thoát hiểm, mở 
cửa để hành khách thoát ra ngoài. 
Lính cứu hỏa phải tiếp cận được vào 
tòa nhà và có khóa khi đến công 
trình, cho phép họ kiểm soát được 
thang máy.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Tất cả thang máy phải được trang bị 
chức năng an toàn, ví dụ như di 
chuyển tự động đến tầng thoát hiểm 
và có khóa cho lính cứu hỏa để tiếp 
cận và kiểm soát thang máy trong 
trường hợp hỏa hoạn.
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80) 4

The following introduction to the safety of existing lifts in Europe, installed before the 
introduction of the Lifts Directive 95/16/EC, is complimented by two ELA documents, 
available upon demand: 

• the WHITE PAPER on SNEL (April 2013) 

and 
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• the ISO S

SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)24

RISK(S)

Inadequate locking devices on access 
doors to well and pit + unlocking of 
landing door without a special tool 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.5.2 and 5.7.8.1

8
32

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

the key, the lock should be a triangular key, that is 
In order to avoid vandals and thieves to fiddle with

not available in shops and strongly restricts van-
dalism and opening of lift landing doors. 

Không có thiết bị khóa cho cửa
dẫn đến giếng thang và hố thang
+ có thể mở khóa cửa tầng mà 
không cần dụng cụ đặc biệt
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.5.2 và 5.7.8.1

MÔ TẢ RỦI RO
Người không có thẩm quyền có thể 
đi vào giếng thang/hố thang và bị các 
thiết bị di chuyển đè vào.

Kẻ xấu có thể mở cửa và đi vào giếng 
thang để phá hoại hoặc giấu đồ 
trong giếng thang. Điều này có thể 
gây nguy hiểm cho hành khách sử 
dụng thang máy trong tòa nhà.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Để chống kẻ phá hoại và trộm cắp có 
thể mở khóa, khóa thang cần phải 
dùng khóa tam giác, không có sẵn 
trên thị trường, chống phá hoại và 
phòng chống mở cửa tầng.
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)24

RISK(S)

Inadequate locking devices on access 
doors to well and pit + unlocking of 
landing door without a special tool 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.5.2 and 5.7.8.1

8
32

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

the key, the lock should be a triangular key, that is 
In order to avoid vandals and thieves to fiddle with

not available in shops and strongly restricts van-
dalism and opening of lift landing doors. 

SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80) 25

RISK(S)

No protection means against 
ascending car overspeed on traction 

drive lifts with counterweight  

Relevant clauses in EN 81-80: 5.9.4 52

DESCRIPTION OF THE RISK

Overspeed in up direction due to failure of trac-
tion sheave shaft, brake failure, failure of electrical 
system, etc.. The person in the car is injured when 
the car hits the roof of the well. The maintenance 
person is crushed on the car roof. 

If there is no protective means installed to avoid 
car overspeed in up direction, the lift may shoot up 
rapidly and crash against the ceiling of the shaft. 

RISK REDUCTION MEASURES

Không có thiết bị bảo vệ
chống cabin vượt tốc đi lên trên

đối với thang cáp kéo có đối trọng
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.9.4

MÔ TẢ RỦI RO
Vượt tốc theo hướng lên trên do lỗi 
máy kéo, phanh hoặc hệ thống điện, 
v.v... Hành khách trong cabin bị 
thương khi cabin chạm nóc giếng 
thang. Nhân viên kỹ thuật bảo trì bị 
chèn trên nóc cabin.

Nếu không có phương án bảo vệ để 
chống cabin vượt tốc theo hướng đi 
lên trên, thang máy có thể lao lên và 
va vào trần giếng thang.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Tất cả thang máy cáp kéo phải được 
trang bị thiết bị bảo vệ cần thiết.
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The following introduction to the safety of existing lifts in Europe, installed before the 
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)26

RISK(S)

Presence of harmful materials, such as 
asbestos in brake linings, well, etc...

Relevant clauses in EN 81-80: 5.1.41

DESCRIPTION OF THE RISK

The technicians or inspectors (and possibly users) 
are exposed to harmful materials, due to wear, 
ageing, repair or modernization work. Asbestos 
is particularly harmful today in the building as it 
was used as insulation on walls and in cavities. The 
mechanic can inadvertently drill into it and create 
dangerous dust, which can cause a fatal lung dis-
ease much later in time.

RISK REDUCTION MEASURES

Có chất nguy hiểm, ví dụ như chất
amiăng ở má phanh, giếng thang, v.v..
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.1.4

MÔ TẢ RỦI RO
Nhân viên kỹ thuật hoặc kiểm định 
(và người sử dụng) tiếp xúc với các 
vật liệu nguy hiểm. Chất amiăng rất 
nguy hiểm bởi vì chúng được sử 
dụng như vật liệu chống thấm. Nhân 
viên kỹ thuật có thể vô tình khoan 
vào nó và tạo ra bụi chứa chất gây 
ung thư phổi.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Chủ tòa nhà cần thực hiện loại bỏ 
amiăng và các chất khác khỏi tòa 
nhà, thuê đội chuyên nghiệp để loại 
bỏ chất này hoàn toàn hoặc dán tấm 
phim lên vùng có amiăng cảnh báo 
độc hại. Má phanh có chất amiăng 
cần phải được thay thế.
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)26

RISK(S)

Presence of harmful materials, such as 
asbestos in brake linings, well, etc...

Relevant clauses in EN 81-80: 5.1.41

DESCRIPTION OF THE RISK

The technicians or inspectors (and possibly users) 
are exposed to harmful materials, due to wear, 
ageing, repair or modernization work. Asbestos 
is particularly harmful today in the building as it 
was used as insulation on walls and in cavities. The 
mechanic can inadvertently drill into it and create 
dangerous dust, which can cause a fatal lung dis-
ease much later in time.

RISK REDUCTION MEASURES

SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80) 27

RISK(S)

Insufficient protection against electric 
shock and/or marking of electrical 

equipment; missing notices 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.13.1 66

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Thiếu thiết bị bảo vệ chống giật điện
và nhãn mác cho thiết bị điện,

thiếu cảnh báo
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.13.1

MÔ TẢ RỦI RO
Bo mạch có thể quá cũ và dây nối 
điện có thể nguy hiểm ngay kể cả khi 
chỉ tiếp xúc.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Tất cả các kết nối điện cần phải được 
thay mới, kiểm tra thường xuyên. 
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80) 4

The following introduction to the safety of existing lifts in Europe, installed before the 
introduction of the Lifts Directive 95/16/EC, is complimented by two ELA documents, 
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)4

The following introduction to the safety of existing lifts in Europe, installed before the 
introduction of the Lifts Directive 95/16/EC, is complimented by two ELA documents, 
available upon demand: 

• the WHITE PAPER on SNEL (April 2013) 

and 

• the ISO S

SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)28

RISK(S)

No or inadequate lighting of the well 
or inadequate lighting in machine 
or pulley room 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.5.10 and 5.6.5

17
23

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Không đủ đèn chiếu sáng trong
giếng thang và phòng máy

Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.5.10 và 5.6.5

MÔ TẢ RỦI RO
Giếng thang là khu vực làm việc của 
nhân viên kỹ thuật và kiểm định, có 
thể là khu vực nguy hiểm nếu không 
được chiếu sáng đầy đủ và đúng 
cách.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Phòng máy và giếng thang cần phải 
được chiếu sáng bằng đèn mà có thể 
tắt được khi không cần đến.
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)28

RISK(S)

No or inadequate lighting of the well 
or inadequate lighting in machine 
or pulley room 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.5.10 and 5.6.5

17
23

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80) 29

RISK(S)

Insufficient safety spaces 
in headroom and pit 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.5.7 14

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

There should be enough room on top of the car and 
in the pit when the lift is in extreme positions (actual
space or at least space created by other means). 
There should be a stop button on the car roof
and in the pit, including also an inspection box on
the car roof. 

Không đủ khoảng không an toàn
đối với OH và hố thang

Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.5.7

MÔ TẢ RỦI RO
Nhân viên kỹ thuật và kiểm định có 
thể bị chèn ép giữa nóc cabin và nóc 
giếng thang hoặc trong hố thang, 
nếu không có đủ khoảng không ở hố 
thang và OH để họ có thể đứng, ngồi 
hoặc nằm.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Có đủ khoảng không trên nóc cabin 
và dưới hố thang khi cabin ở trên 
cùng hoặc dưới cùng. Cần có nút 
dừng khẩn cấp trên nóc cabin và 
dưới hố thang, và cũng cần hộp kiểm 
định trên nóc cabin.
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80) 4

The following introduction to the safety of existing lifts in Europe, installed before the 
introduction of the Lifts Directive 95/16/EC, is complimented by two ELA documents, 
available upon demand: 

• the WHITE PAPER on SNEL (April 2013) 

and 

• the ISO S
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)30

RISK(S)

Inadequate vertical surface below 
landing door sills + unsafe pit access 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.5.3 and 5.5.8

9
15

DESCRIPTION OF THE RISK

Pit access, pit walls and bottom can be in a very 

residues, the absence of a ladder, risk of fall from 
height , no lighting, etc... and no communication. 

bad condition, with litter filling the pit, oil or liquid

RISK REDUCTION MEASURES

Bề mặt dưới ngưỡng cửa tầng
không đạt chất lượng + Lối vào
hố thang không an toàn
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.5.3 và 5.5.8

MÔ TẢ RỦI RO
Lối vào hố thang, vách hố thang và 
dưới đáy hố thang có thể ở trong tình 
trạng không tốt. Có rác, dầu và các 
chất lỏng khác dưới đáy hố thang, 
không có thang, nguy hiểm rơi từ độ 
cao, không có đèn,... hay không thể 
liên lạc được.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Hố thang luôn phải sạch, khô, vách 
hố thang cần ở trong tình trạng tốt và 
có nút intercom với micro đặt trong 
hố thang, để nhân viên kỹ thuật bị kẹt 
có thể gọi điện ra bên ngoài nhờ sự 
trợ giúp (trong trường hợp điện thoại 
di động không hoạt động được trong 
hố thang, giếng thang và các không 
gian kín nói chung).
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)30

RISK(S)

Inadequate vertical surface below 
landing door sills + unsafe pit access 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.5.3 and 5.5.8

9
15

DESCRIPTION OF THE RISK

Pit access, pit walls and bottom can be in a very 

residues, the absence of a ladder, risk of fall from 
height , no lighting, etc... and no communication. 

bad condition, with litter filling the pit, oil or liquid

RISK REDUCTION MEASURES

SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80) 31

RISK(S)

No alarm system in pit or on car roof 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.5.11 18

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Không có hệ thống báo động
trong hố thang và trên nóc cabin
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.5.3 và 5.5.11

MÔ TẢ RỦI RO
Một người có thể bị kẹt hoặc bị chấn 
thương trong hố thang hoặc trên nóc 
cabin. Nếu không có hệ thống báo 
động dưới hố thang hoặc trên nóc 
cabin, nhân viên kỹ thuật có thể sẽ 
không được cứu và chữa trị kịp thời. 
Điều này có thể dẫn đến chấn 
thương nghiêm trọng.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Lắp đặt hệ thống báo động dưới hố 
thang và trên nóc cabin.
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SAFETY OF THE EXISTING LIFTS - INTRODUCTION TO THE SNEL APPLICATION (EN 81-80)32

RISK(S)

No lockable main switch

Relevant clauses in EN 81-80: 5.13.368

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES

Không có công tắc chính
Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.13.3

MÔ TẢ RỦI RO
Một người vận hành thang máy lên 
xuống trong khi một người khác hoạt 
động trên nóc cabin. Kết quả: kỹ 
thuật bảo trì/kiểm định bị chèn ép. 
Hành khách và kỹ thuật cũng có thể 
bị giật điện, di chuyển cabin không 
kiểm soát cũng gây nguy hiểm cho kỹ 
thuật làm việc trong giếng thang.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Kỹ thuật cần khóa công tắc chính khi 
anh ta sửa chữa thang máy.
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RISK(S)

No lockable main switch

Relevant clauses in EN 81-80: 5.13.368

DESCRIPTION OF THE RISK

RISK REDUCTION MEASURES
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RISK(S)

No or inadequate partition of 
counterweight/balancing weight travel 
path + no or inadequate pit screen for 

several lifts in the same well + no or 
inadequate balustrade on car 

Relevant clauses in EN 81-80: 5.5.5, 5.5.6.1 and 5.8.6

11
12
43

DESCRIPTION OF THE RISK

The mechanic working in a shaft with multiple 
lifts can be hit by the car or a moving part of 
another lift than the one he is working on. He can 
also fall in the shaft if there is no balustrade, har-
ness system and/or adequate partition.

RISK REDUCTION MEASURES

Không có thiết bị ngăn cách đối trọng
+ không có tấm ngăn giữa các thang

trong cùng một giếng thang
+ không có lan can trên cabin

Điều luật liên quan trong chỉ thị EN 81- 80: 5.5.5, 5.5.6.1 và 5.8.6

MÔ TẢ RỦI RO
Nhân viên kỹ thuật làm việc trong 
một giếng thang có nhiều thang máy 
có thể bị va vào cabin hoặc các thiết 
bị di chuyển của cabin khác. Hoặc có 
thể rơi vào trong giếng thang nếu 
không có lan can hoặc các thiết bị 
ngăn cách phù hợp.

BIỆN PHÁP GIẢM THIỂU
RỦI RO
Nếu có nhiều hơn một thang máy 
trong cùng một giếng thang, cần lắp 
đặt thêm lan can ở nơi cần thiết. 
Nhân viên kỹ thuật cần được bảo vệ 
để khỏi rơi bằng hệ thống lan can.
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